AIC VIETNAM CO., LTD

Always by your side

Dear our valued customers,
Kinh gi Quy khdch hang,

Thank you for trusting and using our service.
Cdm on Quy khdch hang dd tin tudng va st dung dich vu cia AIC.

On January 11, 2022, the National Assembly passed Resolution No. 43/2022/QH15 on fiscal and
monetary policies to support the program of socio—economic recovery and development.

Ngay 11/01/2022, Québc héi dd théng qua Nghi quyét sé 43/2022/QH15 vé chinh sdch tai khda, tién té hb
tro Chuong trinh phuc héi va phdt trién kinh té - xa hoi.

The main contents approved are as follows:
Theo do cdc néi dung chinh duoc théng qua nhu sau:

1. VAT rate reduction: To reduce VAT rate from 10% to 8% for the year 2022
Mure gidm: Giédm thué sudt thué GTGT tir 10% xubng con 8% dp dung cho ndm 2022

2. Applicable goods and services: Goods and services currently subject to the value—
added tax rate of 10%, except for the following cases:
Doi tuong dp dung: Ap dung déi vdi cdc nhém hang héa, dich vu dang dp dung mirc thué sudt
thué gid tri gia tdng 10%, ngoai trir cdc trurong hop sau:

Telecommunication, Information Technology, Financial Activities, Banks, Stocks, Insurance,
Real Estate, Metal production and manufacture of prefabricated metal products, Mining
industry (excluding coal mining), Coke production, Refined Petroleum, Manufacture of
chemicals and chemical products and Goods and services subject to special excise duty.
Vién théng, céng nghé théng tin, hoat déng tai chinh, ngdn hang, ching khodn, bdo hiém, kinh
doanh bét déng sén, kim loai, sén phdm tir kim loai dtc sén, sén phdm khai khodng (khéng ké
khai thdc than), than cbc, dau ma tinh ché, sén phdm hod chdt, sén phdm hang héa va dich vu
chiu thué tiéu thu ddc biét.

Detailed information such as List of goods and services subject to the 10% VAT rate but not eligible
for VAT reduction, How to present reduction on invoices, How to fix issued invoices with unreduced
VAT rates, would be detailed in the Decree guiding Resolution No. 43/2022/QH15. The decree has
been drafted by the Ministry of Finance and is in the process of collecting comments from the parties
and is expected to take effect from 1st February 2022.

Cdc ndi dung chi tiét nhw Danh muc cdc hang hda, dich vu thubce dbi tuong dp dung thué sudt thué GTGT
10% nhung khéng thudc déi twong duoc gigm thué GTGT; Cdch trinh bay héa don duoc gigm thué GTGT;
Cdch diéu chinh héa don dd xudt theo thué sudt chua duoc gigm sé duoc hudng dén tai Nghi dinh hudng
dén Nghi quyét s6 43/2022/QH15. Nghi dinh da duoc Bo tai chinh xdy dung bén du thdo va dang trong
qud trinh Gy y kién cdc bén va du kién cd hiéu lvc tir 1/2/2022.

We would continue to inform detailed implementation contents when specific instructions are issued.

Chung tbi sé tiép tuc théng tin tdi quy khdch hang ndi dung thurc hién chi tiét khi cé cdc vdn bdn hudng
dén cu thé duoc ban hanh.
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